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Paziņojums par apspriedi ar piegādātājiem
Notice of the consultation with suppliers

AS "Sadales tīkls" (turpmāk tekstā "Pasūtītājs") plāno 2024.gada maijā izsludināt iepirkumu "Primārās slēgiekārtas piegāde apakšstacijas Jāņaparks un sekundārās slēgiekārtas piegāde apakšstacijas Viļāni 20 kV sadales pārbūvēm" (Id. Nr.ST 2024/11). 
Sadales tīkls AS (hereinafter referred to as the "Employer") plans to announce the procurement "Supply of switchgear for the reconstruction of the Janaparks 20kV substation and secondary swichgear for the reconstruction of the Vilani 20kV substation" (Id. No. ST 2024/11) in the May of 2024.

Pirms iepirkuma procedūras sākšanas, atbilstoši Sabiedrisko pakalpojumu sniedzēju iepirkuma likuma 22.panta otrajai daļai, Pasūtītājs rīko rakstisku apspriedi ar piegādātājiem, lai sagatavotu iepirkumu un informētu piegādātājus par iepirkuma plānu un prasībām.
Before announcing the procurement procedure, in accordance with the Section 22, paragraph two of the Law on Procurement of Public Service Providers, Customer holds a consultation in written form with the suppliers to prepare the procurement and inform the suppliers about the procurement plan and requirements.

Pasūtītājs izmantos iegūto informāciju, lai uzlabotu iepirkuma procedūras dokumentāciju ar mērķi veicināt konkurenci, taču visu ieteikto izmaiņa ieviešana nav Pasūtītāja pienākums.
The Customer will use the obtained information to improve the documentation of the procurement procedure with the aim of promoting competition, but the Customer is not obliged to implement all the suggested changes.

Šī informācija nerada juridiskās sekas (neparedz tiesības un pienākumus) potenciālajiem piegādātājiem.
This information does not entail any legal consequences (rights and duties) for the potential suppliers.
	Nr. / No
	Prasība
Requirement
	Apraksts / Description
	Jautājumi un atbildes [footnoteRef:1] / Question and answers[footnoteRef:2]  [1:  Lūdzu norādīt Jūsu atbildes un nosūtīt veidlapu uz sekojošu e-pasta adresi: martins.leimanis@latvenergo.lv ]  [2:  Please provide your answers and send this checklist to the e-mail address: martins.leimanis@latvenergo.lv ] 

[lūdzu, atzīmējiet vienu no norādītajām pozīcijām un/vai sniedziet komentārus / please mark one of the indicated positions and/or please give comments]

	1. 
	Iepirkuma procedūras priekšmets
Subject of the procurement procedure
	Iepirkuma priekšmets – primārās un sekundārās slēgiekārtas piegāde, ieregulēšana un personāla apmācības a/st. Jāņaparks un Viļāni a/st. 20kV pārbūvei (CPV kods: 31200000-8 Elektrības sadales un kontroles ierīces; turpmāk tekstā "Prece").
Iepirkuma priekšmets sadalīts 2 (divās) iepirkuma daļās:
1) Daļa Nr.1 "Primārās slēgiekārta apakšstacijas Jāņaparks 20 kV sadales pārbūvei";
2) Daļa Nr.2 "Sekundārās slēgiekārta apakšstacijas Viļāni 20 kV sadales pārbūvei".
Iepirkuma priekšmeta apjoms:
	Daļas nosaukums 
	Līgumcena, EUR bez PVN 

	Daļa Nr.1 "Primārās slēgiekārta apakšstacijas Jāņaparks 20 kV sadales pārbūvei"
	600 000.00

	Daļa Nr.2 "Sekundārās slēgiekārta apakšstacijas Viļāni 20 kV sadales pārbūvei"
	400 000.00



Preču piegādes vieta – AS "Sadales tīkls" noliktava, Stigu iela 8, Rīga, Latvija. 
Preces ieregulēšanas darbi objektos: 
1) Daļai Nr.1 – A/st Jāņaparks, Dūķeru iela 2, Valmiera, Valmieras nov.
2) Daļai Nr.2 – A/st Viļāni Rēzeknes raj.,Viļānu pag., A/st Viļāni

The subject of the procurement - is supply, installation and personnel training of air insulated switchgear and secondary swichgear for the reconstruction of the Janaparks un Vilani 20kV substation (CPV code: 31200000-8 Electricity distribution and control apparatus; hereinafter in the text "Goods").  
The subject of the procurement is divided into 2 (two) procurement parts 
1) Part 1 "Air insulated switchgear for the reconstruction of the Janaparks 20kV substation"; 
2) Part 2 "Secondary swichgear for the reconstruction of the Vilani 20kV substation".
Volume of thesubject of the open tender:
	Name of Part
	Contract price, EUR witout VAT

	Part 1 "Air insulated switchgear for the reconstruction of the Janaparks 20kV substation"
	600 000.00

	Part 2 "Secondary swichgear for the reconstruction of the Vilani 20kV substation"
	400 000.00



Place of delivery of the Goods – AS "Sadales tīkls" warehouse, Stigu street 8, Riga, Latvia. 
Goods installation at the object: 
1) Part 1 – A/st Jāņaparks, Dūķeru iela 2, Valmiera, Valmieras nov.

2) Part 2 - A/st Viļāni Rēzeknes raj.,Viļānu pag., A/st Viļāni
	Vai Jūs būtu ieinteresēts dalībai minētajā iepirkuma procedūrā?
☐ Jā     ☐  Nē
Ja "Nē", lūdzu norādiet iemeslus ……..


Would you be interested in participation in the  procurement procedure?
☐ Yes    ☐  No
If "No" please give reasons …….








	2. 
	Dalība iepirkuma procedūrā
Participation in the procurement procedure
	Vai pastāv kādi apstākļi vai riski, kas varētu ietekmēt Jūsu lēmumu par dalību?
Are there any conditions or risks that may affect your decision on participation?
	☐  Jā    ☐  Nē  

Ja "Jā", lūdzu, sniedziet īsu aprakstu ……..
☐   Yes   ☐  No 
If "Yes" please describe shortly …..

	3. 
	Preču piegādes termiņš 
Delivery time of the Goods
	Kādu slēgiekārtas piegādes termiņu (nedēļās) spējat nodrošināt no līguma noslēgšanas brīža?
What is the delivery time (in weeks) of supply of secondary swichgear you are able to provide from the moment of conclusion of the contract?

		Daļai 1 / Part 1
	
	nedēļas / weeks

	Daļai 2 / Part 2
	
	nedēļas / weeks




	4. 
	Piedāvājuma nodrošinājums
Tender Security
	Nav paredzēts.
Not intended.
	Vai prasības no jūsu viedokļa ir samērīga un atbilstoša iepirkuma priekšmetam un neierobežo konkurenci? 
☐  Jā  		☐  Nē 
Ja "Nē", lūdzam, sniegt īsu komentāru:
Citi ierosinājumi/ priekšlikumi/ komentāri

In your opinion, is the requirement approportionate and relevant to the subject of the procurement and does it not restrict competition?
☐  Yes 		☐  No
If "No", please provide a brief comment:
Other suggestions/ proposals/ comments

	5. 
	Prasība Pretendenta pieredzei
The requirement for Tenderer's experience
	Pretendentam ir pieredze ne mazāk kā 1 (vienas) slēgiekārtas piegādē un tās ieregulēšanā.  Pretendents pēdējo 6 gadu laikā (no 2019.gada) ir piegādājis un ieregulējis vismaz vienu slēgiekārtu.
The Tenderer has experience in the supply and installation of switchgear. Over the last 6 years (since 2019), the Tenderer has supplied switchgear. The total minimum volume shall be at least: 1 (pcs) switchgear (supply and installation).
	Vai prasība no jūsu viedokļa ir samērīga un atbilstoša iepirkuma priekšmetam un neierobežo konkurenci?
☐  Jā    ☐  Nē  
Ja "Nē", lūdzu, sniedziet īsu komentāru ……..
Citi ierosinājumi/ priekšlikumi/ komentāri: 

In your opinion, are the requirements approportionate and relevant to the subject of the procurement and does it not restrict competition?
☐  Yes   ☐  No 
If "No" please provide a brief comment …..
Other suggestions/ proposals/ comments:

	6. 
	Prasības tehniskajai atbilstībai
Requirements of the tender's technical compliance
	6.1. Pretendents spēj nodrošināt Sabiedrisko pakalpojumu sniedzēja prasībām atbilstošu Preču piegādi. Tehniskās prasības norādītas pielikumā "Tehniskās specifikācijas". 
6.2. Pretendents Preču tehnisko atbilstību apliecina vismaz vienā no diviem noteiktajiem veidiem:
6.2.1. Pretendents var piedāvāt Preces, kuru tehniskā atbilstība jau ir novērtēta saskaņā ar AS "Sadales tīkls" materiālu tehniskās atbilstības novērtēšanas sistēmu un kuras ir iekļautas AS "Sadales tīkls" materiālu reģistrā (https://sadalestikls.lv/lv/materialu-registrs. Iekļauto preču grupu reģistrā lūdzam skatīt pēc attiecīgās Preces materiālu kategorijas numura pirmajiem diviem cipariem: Grupa - "28 Vidsprieguma slēgiekārtas", apakšgrupa: 2801 vai 2802.
vai
6.2.2.	Pretendents var piedāvāt Preces, kuras atbilst norādītajām tehniskajām specifikācijām, tās attiecīgi aizpildot un iesniedzot.
6.1. Tenderer shall provide Public Service Provider with the supply of Goods in compliance with requirements. The technical requirements are specified in the Annex "Technical Specifications".
6.2. The Tenderer can ensure the technical conformity of the Goods in 2 ways:
6.2.1. the Tenderer may offer Goods, the technical conformity of which has already been assessed in accordance with the system for technical conformity assessment of materials of "Sadales tīkls" AS and which are included in the register of materials of "Sadales tīkls" AS (https://sadalestikls.lv/en/register-of-materials). Please refer to the first two digits of the material category number of the respective Product in the register of included product groups: Group "28 Medium voltage switchgear", subgroup: 2801 or 2802.
or
6.2.2. The Tenderer may offer Goods that comply with the technical specifications specified in Annex No. 2.2 to the Regulations, filling them in and submitting them accordingly.
	Vai prasības no jūsu viedokļa ir samērīgas un atbilstošas iepirkuma priekšmetam un neierobežo konkurenci?
☐  Jā    ☐  Nē  
Ja "Nē", lūdzam, sniegt īsu komentāru:
Citi ierosinājumi/ priekšlikumi/ komentāri

In your opinion, are the requirements approportionate and relevant to the subject of the procurement and does it not restrict competition?
☐   Yes   ☐   No 
If "No", please provide a brief comment:
Other suggestions/ proposals/ comments 

	7. 
	Tehniskajā specifikācija
Technical Specification
	Pretendenta piedāvātais garantijas laiks Precēm ir vismaz 24 (divdesmit četri) mēneši, skaitot no piegādes dienas.
	☐  Jā / Yes 	☐  Nē / No

Ja "Jā", lūdzu sniegt komentārus ……
If "Yes", please comment …..

	8. 
	Garantijas laiks
The warranty period
	The warranty period of Goods offered by the Tenderer is at least twenty-four (24) months after the delivery..
	Vai prasība no jūsu viedokļa ir samērīga un atbilstoša iepirkuma priekšmetam un neierobežo konkurenci? 
☐  Jā 		☐  Nē 
Ja "Nē", lūdzam, sniegt īsu komentāru:
Citi ierosinājumi/ priekšlikumi/ komentāri

In your opinion, is the requirement approportionate and relevant to the subject of the procurement and does it not restrict competition?
☐  Yes 		☐  No
If "No", please provide a brief comment:
Other suggestions/ proposals/ comments

	9. 
	Apmaksas noteikumi
Payment terms
	9. Maksājumi par Pasūtījumu tiek veikti sekojošā kārtībā:
9.1. pēc slēgiekārtas piegādes Pasūtītājs veic maksājumu par  slēgiekārtas kopējo cenu 30 (trīsdesmit) kalendāro dienu laikā pēc Preču pieņemšanas nodošanas akta parakstīšanas un atbilstoša rēķina no Izpildītāja saņemšanas;
9.2.	pēc personāla apmācības un slēgiekārtas nodošanas ekspluatācijā Pasūtītājs veic maksājumu par kopējo cenu par apmācībām un nodošanu ekspluatācijā.  Apmaska par sniegto pakalpojumu tiek veikta 30 (trīsdesmit) kalendāro dienu laikā pēc akta par Preces nodošanu ekspluatācijā (primārā un sekundārā) parakstīšanas un Pasūtītāja personāla apmācības sertifikāta saņemšanas.
9. Payments shall be made as follows:
9.1. payment of total price for switchgear is carried out within 30 (thirty) calendar days after the delivery of the goods and signing the deed of transfer and acceptance of the Goods;
9.2. payment of the amount of total price for staff training and equipment commissioning shall be made to the Contractor within 30 (thirty) calendar days after receipt of the statement of the commissioning of Goods and after receipt of the Customer's personnel training certificate from the Contractor.
	Vai prasības no jūsu viedokļa ir samērīgas un atbilstošas iepirkuma priekšmetam un neierobežo konkurenci? 
☐  Jā		☐  Nē 
Ja "Nē", lūdzam, sniegt īsu komentāru:
Citi ierosinājumi/ priekšlikumi/ komentāri

In your opinion, is the requirements approportionate and relevant to the subject of the procurement and does it not restrict competition?
☐  Yes 		☐  No
If "No", please provide a brief comment:
Other suggestions/ proposals/ comments

	10. 
	Piedāvājumu izvēles kritērijs 
Tender selection criterion
	Piedāvājumu izvēles kritērijs -  Nolikumā noteiktajām prasībām atbilstošs saimnieciski visizdevīgākais piedāvājums, ar viszemāko piedāvāto piedāvājuma cenu katrā Daļā.
Criteria for selection of tenders - the most economically advantageous tender in accordance with the requirements specified in the Regulations, with the lowest offered price in each Part.
	Vai piedāvājuma vērtēšanas kritērijs no jūsu viedokļa ir atbilstošs iepirkuma priekšmetam un neierobežo konkurenci?
☐  Jā  		☐  Nē 
Ja "Nē", lūdzam, sniegt īsu komentāru:
Citi ierosinājumi/ priekšlikumi/ komentāri

In your opinion, is the tender evaluation criterion  relevant to the subject of the procurement and does it not restrict competition?
☐  Yes 		☐  No
If "No", please provide a brief comment:
Other suggestions/ proposals/ comments 

	11. 
	Līguma saistību izpildes nodrošinājums
The performance security
	Pretendentam, kurš atzīts par Pasūtījuma Nr.1 uzvarētāju konkrētajā Daļā, 10 (desmit) kalendāro dienu laikā pēc līguma noslēgšanas jāiesniedz tā saistību izpildes nodrošinājums. Līguma saistību izpildes nodrošinājuma summa tiek noteikta: 
Daļai Nr.1 – 2 000.00 EUR.
Daļai Nr.2 – 2 000.00 EUR.
Līguma saistību izpildes nodrošinājumam ir jābūt spēkā visā līguma darbības laikā un 30 (trīsdesmit) kalendārās dienas pēc līguma termiņa beigām.
The Tenderer, who will be admitted as winner of Order No.1 in a Part, within 10 (ten) calendar days after conclusion of an agreement shall submit the performance security of the agreement. The amount of the performance security shall be: 
Part 1 – 2 000.00 EUR;
Part 2 – 2 000.00 EUR.
The performance security shall be valid for the entire term of the agreement and for 30 (thirty) calendar days after the expiry of the agreement.
	Vai prasības no jūsu viedokļa ir samērīgas un atbilstošas iepirkuma priekšmetam un neierobežo konkurenci? 
☐  Jā  		☐  Nē 
Ja "Nē", lūdzam, sniegt īsu komentāru:
Citi ierosinājumi/ priekšlikumi/ komentāri

In your opinion, is the requirements approportionate and relevant to the subject of the procurement and does it not restrict competition?
☐  Yes 		☐  No
If "No", please provide a brief comment:
Other suggestions/ proposals/ comments

	
	
	UZŅĒMĒJA JAUTĀJUMI PAR PLĀNOTO IEPIRKUMU (JA TĀDI IR)
QUESTIONS ABOUT THE PLANNED PROCUREMENT (IF ANY)

	1. 
	
	…

	2. 
	
	…

	…
	
	…



	12. 

	Informācija par iesniedzēju
Information on the applicant
	Iesniedzēja nosaukums / Applicant's name
……

	13. 
	
	Reģistrācijas numurs / Registration number
……

	14. 
	
	Kontaktpersona / Contact person 
Vārds, uzvārds / Name, surname  ………………
Telefons / Phone ……………….
E-pasts / e-mail ……………….


Pielikumi / Annexes
	Nr.
No.
	Pielikuma nosaukums
	Name of Annex

	1.
	Tehniskā specifikācija (projekts)
	Technical specifications (draft)



1

image1.jpeg
ST




